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YAEOBYENIMMENE & HEIE I S, S 5 ICHEhENEIEREE IR & I Bhal o s
%o HERICIE I NS OIERER BN & IAHE BRI OIS, PRI A D Do AFSCIE P By &
%7&(*%%1)@e%m&%ﬁtMﬁU&ﬁM%%%# L. ZHICESNTZEOM Lo
RS ARETAILEHNE 5, £3. HEFIOME L FFEEZ% L, hHBIF O R
ST B0 EOH., IS L IERARENE & 115 S0 GEEEIEI S0 2 IR L 2455, kg
ORI 72 S5 & FRRR I AR T O ST 50 Z OSSR, HIRE SO ABENE S0 & Rk B E
EERMIZ ORI D FAET S, L ERT D, T LT, TOERICEDN T, ERCEHER
DIZXYADN - TO7 T LAOPFAATHEBCOMEEIRET S,

F—T— R PREEE. JEEE ., EpEE, PRI, 2B

1. LI

PEROBFIN L, ARMBF 22O BHEFE LTHYOND DD H S, Bl 21X, open X
break O & ) ZBFAE 2 5L, INHIE L) OL ) IMWEFHE LTHORD LB, (2
DEHICHEFEE LTOHVENE, 2B, 2) D& 2 HBEFNIIIESHEEF L IFIEN 5,

(1) a. John opened the door.
b. Mary broke the vase.
(2) a. The door opened.
b.  The vase broke.

LA L. HEIETIZIZ S LA bribe ° read D & 9 2 EF & W) b 0DH L, b
OBFNE Q) DL ) ITMBF L LTHWOND 2T TR, @WOLH)ICHBEE LTOHNS
N5
(3) a. They bribed bureaucrats.
b. Bill read the book yesterday.

(4) a. Bureaucrats bribe easily.

o

The book reads easily.
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) DIEHEBE & (4) O HBYEIX L B ICHBIE TH L2205, T 0 2 DT ERMIZS FEEIYIZD
B ho ZHUIOWTIEI3HEE 4/ Tl %o

ARE I BRSO BMHARFEN 2 B#A S 22 L. 2D W CHEERSE 2 12535
EERARET Do R XLOWBITKOMEY) TH b, 2HTIIHBFOMEZ Z% L., 20#liE
THHEBFA O AHA S 2123 %, 3HETE 4 HiCIEIEERIF 205 0 (2% IEREEIR S
ENPR) EHEL A5, RSO ER 2% R & SR 2 R A IS 2T 5. SHEITIE
IS OWEE R I—RET . 2072012, 5. 1EICIEIMBNE % £k 30 (2 hk thdhia g & g
). ZEC, BN SO L - AT LS. RSSO BMEE OB A S 22T b,
WKIZ5. 2HITIE, B SCOBEE L HREMHIZOWTEE TS, ZLT5. 3HTid, 5.1
HiL 5. 2HiORmE T 2T REBECOMELIRET 5, 6HIIHEET S,

2. FEEFEOFE

JHED &9\, BhE IS E & BEEIC BT E S MWEE UL G) DX ) ICHEWEEE LD .
F 2T, 6) D LD ICZOHMEEE EREICLCRBICT A2 ETE D,
(5) a. Mary sent the book to him.
b. John loaded the hay onto the wagon.
(6) a. The book was sent to him by Mary.
b. The hay was loaded onto the wagon by John.
=75 BEIEIZOWTIE, (7) @ &9 I2IRReksEhE & IBREEIE 0 2 D120 TE %,
(7) a FERetEEDE
b, FExAEENF
JFEEIEENFA 1L smile, run 2 ED X IZHGOEETITAZIT) T2 T, £/2. ZOHEIE
cough, sneeze % D X A ICHEHMNTIE e VARG S £3, JEREBEIEF OB Q) 1. F7-.
ZDOEBARM 2 H11Z (9), (10) IR TH) TH S,
Q) IEretEEhE
a. BBz LEERATS & RS8R
bark, bow, cheat, crawl, cry, dance, fight, kneel, knock, laugh, meditate, mumble, play,
quarrel, run, shout, ski, smile, speak, study, swim, talk, think, walk, weep, work, etc.
b, FERN 7 EFRI G & K9 B
breathe, cough, hiccup, sleep, sneeze, vomit, etc.
(9) a. John smiled sweetly.

b. He ran two miles.
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(10) a. My throat hurts and I still cough.
b. I sneeze alot.
=7 IERHEEEICIE (1) IR X9 ZREE D ) . TOBMAEFNL (12) D) TH %o
(11) FExrt&EhE
a. e, B e BN
appear, arise, arrive, disappear, ensue, exist, happen, occur, result, show up, take
place, turn up, vanish, etc.
b, WEIFEIIE D, o2 E R T EE
boil, break, burn, close, collapse, darken, decrease, die, dim, drip, drop, evaporate,
explode, fall, float, freeze, grow, increase, melt, open, rot, sink, slide, tremble, wilt,
etc.
c. MEERITHEFE
approach, begin, cease, continue, end, start, stop, etc.
d EH. b B R34S 5 L2 RTHE
clink, crackle, glisten, glitter, jingle, shine, smell, sparkle, stink, etc.
a. She finally appeared at four o'clock.
b. The ship sank yesterday.

The concert began with a piano solo.

aoo

The sun is shining brightly.

Fid, EFEO AT, FRLO &) IR BN & IR B OIS MBI D B Y
C OEDBF % B ) BRI B11d 4) KD (13) D) TH 5.

(13) a.  This car sells well.
b.  The floor waxes easily.

IR SCOBIENIEEIIIEREIE TH 5. LA L, O TITMMEIE Lo B WiEA 15k
IZAELTWHEDT, ZOERIIZITHTHL, L2 > T, (@), (13)ixFhzi(14), (15) O &
IIZBICHEEWR L LA TE 5,

(14) a. Bureaucrats can be bribed easily.
b.  The book can be read easily.
(15) a.  This car can be sold well.
b.  The floor can be waxed easily.
FThbh, FHEECIRO L) R E IO EE X b,
(16) a. BFIDOREIIREEETH %,
b. ERIIZBETH S,
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FO72DIC, ZOMOB)E X, Jespersen (1927:§ 16.8) Tl AEE) 2 BB (Activo-passive
verb) & . van Oosten (1977), Fellbaum (1985) Tl ¥ @i £ 5585 (Patient-subject verb) &.
% L T Fiengo (1980), Keyser & Roeper (1984) Tl& A fij@hzE (Middle Verb) & XN T\ 5,
AL Tld. Fiengo (1980), Keyser & Roeper (1984) 2SH T\ A EEIE R RIS L v
IRz R %0

ZCT, PRI OE %D B LB HITTB & 720,

(17) a. This car handles smoothly. (Fellbaum (1986: 21))
b. The baggage transfers efficiently. (Stroik (1992: 127))
c. The chickens kill easily. (Keyser and Roeper (1984: 383))
d. My hat blew off. (Jespersen (1927: 350))
e. The clothes wash with no trouble. (van Oosten (1977: 460))

COBLINIOVWTHEREITREZ LD L, T, PHELO EFEEIHFAORITITAIZL -
THEZZTRINER ORI ETHD, /2L 218, ROLH)LBERTHAL).
(18) a. *The answer knows easily.
b. *French acquires easily.
(Keyser and Roeper (1984: 383))
(19) a. *Advantage takes of John easily.
b. *John believes to be a fool easily.
(Roberts (1987: 190))
(18) ®EFE the answer, French 1385 ® know, acquire |2 X o T 5388 % 217 T\, [H
BRlZ. (19) T3 F 55 advantage, John 13 ZIL-ZNLEE O take, believe |2 & o THEE ST TW»
e FRIZELENTH D, ZHUTKH LT, (17) D &9 2 PO EFB BT OITAICL -
TREEZITTNT, IXTCLENLLTH D, L7zA > T, PO EFEIIHEEL ThH
HEERBo

3. FEBXDERI LR

22T, FHBOBERN L EZEZ TAL ). HHBEIICIE, RO LD %2 O0DERNY
LR D L. £ 1 01, WIS FERLFIHE K ITHIL (generic sentence)
LLTHREND ZEDS NI ETHLY Ml s, (2000 &9 2B 21) 0 X9 1
WEDOFFEO R RFELRTOIEIHETH LML TH 5,
(20) a.  The mayor bribes easily.
b. The kitchen wall paints easily.
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(21) a. ?Yesterday, the mayor bribed easily, according to the newspaper.
b. ?At yesterday’s house party, the kitchen wall painted easily.
(Keyser and Roeper (1984: 384))
CAUTK LT, IR BIE L (22) O L9 IS EOREDOHRF L R T Z L TE S,
(22) a.  The boat sank, according to the newspaper.
b. At yesterday's house party, the kitchen door opened.
b9 1 OOBERI 2 FERUE, PRBESCOBEEICOWTTH L. @)D L) 2BIZEZLTH
£
(23) a. This car sells well. (=13a)
b.  The boat sank.
(23a), (23b) (FZ NI ERESL L SFATIEEIFI L TH B0 TNHDLTIL, sell, sink A3 lEE] &
LTHCONZHEIC AN H 722 bODEF Lo TR DY ZORMIZBWT, ThHD
LIFWA FEL L Tws, Lo L, HHESCIIEEF S C e £ ), BffEsgEshtn
bo ZOHMIZ3IoH D, # 1 OHMEIL all by oneself 12 L Tw5, all by oneself i& [T &
DTIZ, MDT] L) ERE LD, L2 o Ty CORJUIFEL 2 SR TNV ETE
NBLITEERLZV, LA, CORBBFEEZE I 20IIIET 2, 2O Z L2 EH
WCANRT24) 2EZTHL )
(24) a. Bureaucrats bribe easily all by themselves.
b.  The boat sank all by itself.
(Keyser and Roeper (1984: 405))
(24a.b) 1213, MR 2 EETIIAFAE L 2o LA L (24a) O FPIIESCIZ IS0 Td % 2%, (24b)
DIERHEE T NI SEN TH B0 SHIEHHECICREEEDNEE SN T 2708, B HEE)E]
LIEZENDEEEIN TV LW L 2R,
52 OBHITPEBELD/8T 7L =X L TWwb, 72 21d, (252) & (262) D & 9 %
W3, ENEN(25b) & (26D) DEHINTTL—AXFTHIENTE S,
(25) a.  This car handles easily.
b.  One can handle this car easily.
(26) a. This engine does not lift out. 3
b. People, in general, cannot lift this engine out.
(Fellbaum (1985: 22))
(25b), (26b) 11X, BIfEFE T3 5 one X people BELTWbH, T n5b L2, HiE
I (25a), (262) |ZIXEMEE MR AATE L 2 VaS, BERIVICEE SN TS,
ZL T, E3OHMHIITEZERTEIDOARTEEIZEHL T2,
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(27) a. Potatoes peel easily with our new knife.

b. Hair combs better with a golden comb.
(28) a. *The ice defrosted with a hair-dryer.

b. *The machine stopped with a stick.

(Reinhart (2016: 8))

FEREETEIL, ZOLEHEESCT, HEMEPOTHETo TSI LEEEET 5,
FERAEEYE AT, BIVEFISHEEIC S BRIICOFEIE L 2\ve DE D, (28) D & 9 230Ul
W R BITADITON TRV, LD > T, 20X ) T FEAFTRIIILEL v,
ZORER, (28) 1XIFCEIINC % o —ITHIRIRESCIZIZ, 27) D X I TEZ R RBANERES 5o
AU @Y IZEEIESITOINT WD 2 L 2 ERT b0 RS IR 2 B E R ISFE L 2
Vo L7235 Ty (27) OSCEMIEH R SCIZEEENEE SN TWD T L 2R T,

4. PREBXOREIHFE

I, HHRESCOREEN R Z 2 THh L)oo THUTBL TIE, RD X9 742 2 DOMGEERFE
BMAHIToN D, 3120, PRMICE 29 O L) ICRIFMEZH) LEFH D, T2
DRVEEIZIE B0) DL ) IIELEMII L L L)L THD,

(29) a. Bureaucrats bribe easily. (=4a)
b.  The kitchen wall paints easily. (=20b)
(30) a. *Bureaucrats bribe.
b. *The kitchen wall paints.
SAUSK LT IERHE BN S (B1) O & ) ICRIFIAEE 2 0L ) B IE v,
(31) a.  The door opened. (=2a)
b.  The boat sank. (=23b)
(Keyser and Roeper (1984: 385))
72721 EENE SRE MERR L EDD AL EIIE B DL IZINLDERIIAETH L,
(32) a.  The floor might wax.
b. Bureaucrats BRIBE.
The bread DOES cut.

This bread doesn't cut.

~

(Roberts (1987: 195))
b9 120, HREEENEZ, (33), G4) DL )2, AR ETEE L) WAV Ss AW
LTHhHDY
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(33) a. *Bribe easily, bureaucrat! (Fagan (1988: 181))
b. *Wax, floor! (Keyser and Roeper (1984: 384))

(34) a. *Bureaucrats are bribing easily. (Fagan (1988: 181))
b. *The walls are painting. (Keyser and Roeper (1984: 385))

SAUZx LT FERMEEDET I (35), (36) D & ) 12 IR E TR 5D,

(35) Sink, boat!

a
b.  Close, door!
(36) a.  The boat is sinking.
b.  The door is closing.
(Keyser and Roeper (1984: 384-345))

5. HEEXDEE

5.1 MBHEX. . FEHEREBFAX. PEBEXOLBR—EETORFEICEL T—

SEITHMLAZ L) IZ, PHBECICEEEESEE SN TS, KXEHTIZ, ZOBEEDR
PEIZOWTERA LR L 20 E 2 Th L Do —fIZ. TR % b 72 VW Bah i 2 #il 12
E () to ANEFET O EFEFICBINS PRO. () ZBLIEBESNABEL . 2L C () »5
BRVPBE L TALER R EPH L. REOREMITEZOBE) & EEBRP RO T, (i)
DRPFITZREONRITIE R 5%\

F9°. () DZEHIKE PRO 2 E 2 572012, RO L) 2l E2RTH LI,
(37) a.  They decided [PRO to sink the boat].
(37a) IX to NEFIHI 2 1) L TH Do TD X9 7 to NEFHNHIMEF sink Z# ZFATW5HDT,
FERELELTHRESINLZWVPRO VS D & —HMIRESINTVE, L7205o T, @Ta) D L) 7%
to NEFHNIE, FFIICHEE SNk ERE PRO ARAEWISHFIET 5. £ LT, 2 PRO
WIFEMEE & V) BRZEIDN SR OND 2 LIk b,

W2, () OZELOEESNTENEEEEZ 572012, RO L) LBl RTHL).
(37) b. The boat was sunk.
(37b) D ZFIMIZIEFFED the boat L7k <« ZAUTMAEY TH 2O TEMEE L L THRET 5
ZEidmve L72dt > Ty @7b) ICIEEIEEARAEIICHFEL 2\ L L, ZORETIIE
MEzkolz N (DFVEEE) PEESINTVD, bEAA. ZOEEEIL by John D X H I
HRIIORTZEbH D, Ll @Th)IIEZD &) XK m v, LT, 2D L)
BB SOAIEIEEDTHEEMIC I L RS, BERMIZIIEZE SN TVLEE X b,

S oI, IERHEENE LR HTh K9,
(37) c.  The boat sank. ((a-c): Chomsky (1986: 118))
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B7c) 12iE, BEESHERMICHFEL 2V EEPHATH L. /2. TOLITITERMIZ D B
PEENGFIE L v 725, 37c)121E, SHITIEM L2 X 912, all by itself 283 L, Z
Ot [ZOMMBOE Y TIRAZ] L) BRERITNLLTH b,
RizlZ, PHBLEZE R TAHA LI,
(37) d.  The hedge trims easily.
(B7d) O & ) R HEIIE. 3EITIEM L2 L D10, FAENISIEEIMERIZMFETE L 2w as, &
RIS S 8% 5, 2ot all by itself & v FH A H#EE$, F72, It is easy
[PRO to trim the hedge] DL H1Z/8F T L —ATELN5TH b,
Dlbagedsrd, B)DLHITHR5D,
(38) a. MBLENE 2 ) to ANEFIET ¢ BIEFILEAERIIC O BIRMIZ S FFAET B0
b, SBYIC  BEEIIEERICHEAE L 2 WS, BEIRIIZIEEE STV,
c. FAPIBENEISC ¢ BpYEE AR S BIREIC O AFFEL 2\
d. HRIESC B ERIRGEEAICAFTE L 2V, BRI S SN T %,
L7225 T, B) A5 (39) DL H 2FllaEo s,
(39) FREDMEFRH 2T X MIBWT, HHBELOMIIIZE L LR L TH S
ZZT, ZOTHDPIEL WAL D& FHH§ 572812, Chomsky (1986) O 22 #ilkE % [X 5l 3
LTODTAMERTAHEL),
BL1OTAME by WEfHTINZ 22 LD TERREI LI LT 5,
(40) a. *I decided [PRO to sink the boat by Johnl].
b.  The boat was sunk by John.
c. *The boat sank by John. (a-c: Chomsky (1986: 118))
y B S ZRIIREIEEZ R T COMNEHR I ZEATE DL, (@0b) D X9 HZE LD A
TdH Y. (402) DHLEYF LR (40c) DIFAEIFLIZIZ ZNZH ) 2 LIdTE RV L2 5 Ty
(40b) & D BEEAEE SN LE by WEMI MR B Z LN TEDLEE LD, b L (39 2N
LwZas, HEEXTH by W EZMHIIMZAZENRTELETFHEND, 22T, (40d) D LH
P EERZTAL ),
(40) d. *This book sells well by John.
(40d) IF TN L CIEXEM TH o L72So Ty by WERMIIINZ 2 Z LT LTk, M
B2 B L ) b & L AMEE SCE A LIRS 2 LT 2,
#5207 A &, voluntarily 7% & OEMEFIGMEIZFICE L TWwWb,
(41) a. I decided [PRO to leave voluntarily].
b.  The boat was sunk voluntarily.

c. *The boat sank voluntarily. (a-c: Chomsky (1986: 118))
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COMOEIFNE EFEOBEENBREMIATAZIT) T 2ET, ZORGELHH T LHT
&5 DlE (4la) OMENFI L E (Alb) DZHLTH Y (4lc) D X ) ZIERAEEF SCIILTE v,
CHIUIEMEEDREEIIC, AW, FHRICESET 5 LI, 2 O voluntarily &\ 9 Bl
WHERTELZLEZRL TS, INEHFEFZ T, PR R TAHALI,
(41) d. *This book sells well voluntarily.
(38d) TRz XD, PR CICEIEMEFESERWICEEIN TS, THIZHLLERLET
HDo LT >T, BY LD, TO2DETAMIBWTHLERPEONLZAH LFHIT
X5, LLads, FUNIK L CHFRECIZIE voluntarily (ZARE T E 2\,

E3OTA M, ZEHEEOT Y PO —VIZOWTTH b,
(42) a. They expected [PRO to give damaging testimony].

b. *They expected [damaging testimony to be given].

c. *They expected [the boat to sink]. (a-c: Chomsky (1986: 118))
(42a) |21 BhfEE 2 £ 3 226 PRO 2SRERIICHTE L they ICX > Tay b — L& nTwh,
AL, 2OX9 %ary ba— VBRIE A2b) OZEICE 2v, T, SBILOEERI N
EEEFIZFEEFEFED they Ik oTay ba—vaEfihn, L) TLERLTWD, F72,
(42c) DIEXIAEEYF LITIZ T b T O BRI D BIRIIZDFEL 2\ VDT, they I2&
53 b a— VR L 2V SREDZ L FAFBEICANT, RO L) T2 E 2
THEIo
(42) d. Mary expects [the Latin text she was assigned to translate easily].

(Stroik (1992: 133))
(39) AVIE LT AU, (42d) 13 ZB) LD (42b) L AARIZIELEWTH L L FHl &b, LAL, Z
DILELENTH %o L7z > T (42d) O [FIERS 2 1 174 IC& B SN BEED Mary 12X -
Ty ha—=VENTWDLI LR D,
B4DTA ML, HRZERDT to AEFHOIEITREIEIZOVWTTH S,
(43) a. It is time [PRO; to sink the boat [PRO, to collect the insurance]].

b.  The boat was sunk [PRO to collect the insurance].

c. *The boat sank [PRO to collect the insurance]. (a-c: Chomsky (1986: 118))
COMD to REFEIAHE L 2 DIE, 43ab) D & H IMEIFICE ZHLTH S, UL, #ik
BICHFES 2EE LS 2 WIEEESNEEL P HE, BHEET to NEFENIT LR T
52 L RERT Ho (43c) D X9 IPBEF I, EL5DFEELFEL 2\ L72Ao
T IEAHEENE SIS Z OFED to NEFAHIAIE L 2V DIEUKRTH L. 22 THHELEZE
ZTHED
(43) d. *This book sells quickly [PRO to make much money].
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(43d) DIECEMIE, PHBESIEHWZ KT to FMEFEAHEL 2w LE2RT, 22TH
TN T %0 T2bbH, (39) T MBI ZB L W UAERICE L EFHL22, 202
DOLDFERIIF > T b,

E5DOTAMI, INLDOMERMFARLHMALFADPEL LD E) PIZOVTTH b,
(44) a. They decided [PRO to hit each other].
b. *Damaging testimony is sometimes given about each other.
c. *The boat sank for each other. (a-c: Chomsky (1986: 118))
HHHE A each other (ZFN A TG T HATRNCOLIHAT 5T L 2 FRKT 5, 72L& 213,
They criticized each other. Tld.each other Z 83 FKIME L TEFED they b b, L7zh > T,
CONEEMIT 2 B0 THUL oneself % EOFIFRAFTLHEMETH L, TNE&HIZAN
T@D) 2E R TH LD o (44a) TRIMAEINAFTES 2 BfF £ PRO(Z UL EHI TFED they 215 5)
7% each other DIGATENC R V) . LHEME R > TWhH, ZTIUIXT LT, (44b) 33N TH 5,
ZiuE, SN EETEL each other DIEATRNICIT N W & 7R T (d4e) 121X, BhE
FEHFREMIC S EERIZ QAL L RO T, each other DBATEH AR Z O SCIIETER
o Twde SITROE) ZHEMBLEEZTAL )
(44) d. Books about oneself never read poorly. (Stroik (1992: 135))
(44d) DR F oneself IZAHAALAF & R AT 2 2K 50 HEMCIZIE, 2B E
FIARICBIVE RIS ICAFAE L e v L7225 Ty (39) 12 LU, (44d) 13 (44b) & AARIZIESC
EMThoHETMSINDL, Ll FHENIKL T @4d) 1F30ENTH S,

BT A MI, »AMOMINE & DI FEIEIZE L T b,
(45) a. It is impossible [PRO to file the articles [without PRO reading them)]].

b. *It is impossible [for the articles to be filed [without PRO reading them]].

c. *The boat sank [without PRO seeing it]. (a-c: Chomsky (1986: 120
(45a-c) @ without PRO doing ~ (& %\ & (45d) @ after PRO doing ~) &\ FIFIE, Hi;
BRI ZEIEE 2 R AR TH LD, Tbb, T L) RRIUIE TN S PRO IEH
FEICHAET AEEFICL > Ty PO — LV ENRITIUT R Vv, SNEHE 2 T (4bac) &
FERDE, HAENLEETLEEEL A LTV 50DIE (4ba) DATH b, L7205> T, (45a) 72
FDSSCGEINC % B0 %870 B (45b, o) IZIXFGREM L EBEEDSHFLE L Wb TH S, T TH
Hil 3 A W B
(45) d. Potatoes usually peel easily [after PRO boiling them]. (Stroik (1992: 134))
(45d) 1 3CEMTH %o (38d) T L 72 & 912, PRSI BIEEASERIICEE SN LD,
FAEIICIIAFE L v LA L, (456d) 13 CEMTH S, Thd 39 OFHIZK L T2,

REOT A M, ZRBFEEHIZE L Tw 2,

=

)

=
oM

3¢
St
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(46) a. They expected [PRO to leave the room [PRO angry]].
b. *The room was left [PRO angry].
c. *The boat sank [PRO angry].
(a-c: Chomsky (1986: 121))
EREDBIDSGH B &)1 ZRIBFERIIAERE T & 2 OSBRI LD (462) 7217 TH 1 |
B LD (46b) X IR IE B F LD (460) 1T TH B0 ZAUE, ZRIBFED angry D FFHET
& % PRO ZMBYEF LD & 5 IHFEWICHFET 2 EERIC L o Tay bu— v S kiFiudz
BRVWIEERBLTVD, 22T, P TIEE) 250 RTAHAL I,
(46) d. This children’s book reads easily [PRO unaided].
FTIZIRAR2 X H 1S, IS IIEE EIIRGEIIAE L 2 WA, BRI EE S5,
L7235 T @6 I3 EMZZETFMEIND, LAPLGEDE, TOTITENTH 5,
DbEzglodl, 4 DEH1h2%,

A7)
filuhF S ZHC A BRI 5L Fh R SC
by A DL EENE (40) X O X X
voluntarily ® 4w feM: (41) O O X X
EHiEFHEPL DT > b I — VAT RE: (42) O x X O
H# % %5 to ANE R i O T Rk (43) O O X X
HUGFI DI RETE (44) O X X O
IO AT etk (45) O X X O
TIRIBFEFBLO LT BEE (46) O X X O

wOL X IFENENYUZEO U LN TH LI L &, FLEMTH LI L ERT

BN IZB VT, FEE L ZECIMFET A MIBWCH UERICR L7259 L Pl L 72,
LAL, ZOFIUNIELL Vv, 8% 5, 7)) 2A5E, R E S X, 7207 A
MZBWTM—2[ LRI 520V nsTHbL, LA, FRIETIL, voluntarily OA#H
HETE (41) R BB %2 3 to ANl fi O AT REVE (43) 2 B3 5 & BN SC & [ DA RIZ % -
TWwa,

4 L voluntarily O AEETREME (41) R° B9 % KT to NERMEI O AR EENE 43) 1I2B8 3 4 it
W3 & MBENFISL DB ASFIOSAL L7-FRHCE LT b 7% I, R SC OB E £ 13 s L
& FRRICHEREN S BERIIZOBRMICHIET A2 2 L1l kb, £2C, REITZOREDLEEL
CEZDIEIT Do
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5.2 HFHEBXOEBEEZEHRKEICONT

T3, @) IIB A MENFSCE PRI SCOEWVEZIER L TA LI TOEWICET 6% F

FESHITH L, (48), 49) Dil) TH 5,

(48) a. I decided [PRO to leave voluntarily]. (=41a)
b. *This book sells well voluntarily. (=41d)

(49) a. It is time [PRO; to sink the boat [PRO, to collect the insurance]]. (=43a)
b. *This book sells quickly [PRO to make much money]. (=43d)

CCTHHETREZ LIZ, Stroik (1992) H#EHE L TWw5b L 912, voluntarily ® HiY % £ to
ANEFEH AR T H121E, COXPHRFEZERL, 2. LOLIEEEVHFET 2 LEDVH
bo TNERTIHMN 30D 5. 5 1 OFPUTIEXHEENFI SCIZBIFR L T b JEXMHE BN ST
HokFE2 RIS, BIMEEEE T Ve L72h s T IBHREIFI SIS NS OERDPAE L W
ZENTHEIND, B0) I FZDOFMAIEL W 2R L TW5,

(50) a. *The boat sank voluntarily.
b. *The boat sank [PRO to make the money].
(Roberts (1987: 190-191))

55 2 OFEHUIIRREBYF & BAMR L T %0 IREEBNE 2 £F ) U3 HRFZ RS v L, EFEIEE)
EETIE RV L7aSo T, IREBEFEIZ M) LS IO DEEPAE L2 e Tl &5, £
DFHNLIE Lo itz 5, (B1) @ & 9 ZIREEENE 2 £ 5 ITIELEMITH 56 Th b,

(51) a. *John knew the answer voluntarily.
b. *John knew the answer [PRO to impress everyone].

ZL T, HB3OFMUIZE IR L TV b, ZECIR SR SN BEEVSHFET 50
72 TOXEBERHITHIUIHRF L LD T LDV TE D, LA > T, TOMDOZH LI
WBINODOEZEVPELLIENTEL LTSI NE, ZOTFHENIIE L, 72 6. (52) D &
) B LEN 6 TH %o
(52) a. The book was sold voluntarily.

b.  The book was sold [PRO to make the money].

CCTHHBLEERTAHL ) HHBEE, 4B THRRZZE ) ICEEEL2EET 5. L
L. COIBAAERHITIE—MMIRHLE LTHYON, HREEZRTIENTE R, L
DL 5, SEHOEITEBLAZL I, BEICL o TUIHRF2RT LD TE D, EEE,
British National Corpus (BNC) 1Z1&. (53) @ & 9 |2 carefully, slowly 7 & D EIE] % £ ) TR, (54)
DEHICHBZRT to NEFH Z M) XABIEINL, ZHSOPHECICREFENEE
SN, MATINEDLITHREEZELL TV 5,
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(53) a. JOCASTA FORBES WATCHED the headlights of her mother’s car as it drove
carefully up the twisting canyon drive, and began to die inside. (BNC)

b. He turned away to supervise his two assistants, who manhandled the small bundle
on to the back of a covered ox-cart. As it drove slowly away towards the town,
so the small knot of idlers and gawpers dispersed, back to the quays and the
eating houses to tell about what they'd seen, and Huy and Merymose were left
alone. (BNC)

(54) a.  The young man began to show his expertise with the long whip. He made it whistle
and crack threateningly, only to wind harmlessly around a girl's thigh or waist. It

cut through the air to snatch a coloured handkerchief held at arm’s length by a

smiling showgirl. (BNC)
b. And there it is, Springfield Park, a 9-hole course, with rolling fairways alongside a
local hospital that sold off its recreation acres to gain cash for developing facilities
indoors. (BNO)
(53) 13 (48b) 12X IE L+ (54) 1& (49b) (2K LT %0 (48b), (49b) 25IELEM 2 DX, Z DL
CREFEPEE SN T L300, BHPBIETH ), LOUPHRFZRL T AR0DH
Thbo T LT, (53), G4) I TBERHHITHRFZ KL TWEDT, LEME 2> T o,
L7285 Ty (47) 1281 2 B S & RS oE - B2, voluntarily % & O BE L3RI D
AlE & H 2 KT to NERET O GeIEIC B § 2 E W E, IO OERPEMEE 2 PIRm
WHEEMICHHFAEL, BRF LR T UILPAE LW EIREADPH B, FWifz 5 L. A7)
DHE A L @) IXHOBETRR SR ER > TVRE LWV T LIRS,
CHUZEDNWT, ROL) RIREZTHZENTEEEH ),
(55) FrRHIRESCIIE, MBENE & O AERET & FARIC, ZREIRE O EI/E LSRRI b BIRATIZ B
FAET %o

=

5.3 HEEXO#EE
AE TIPSO EYEZ 5. 5. 2HITIE. HHEMESCIIBEIEEEEIC D R
WZHFAAET 5 EARE L7z Tl (B6) @ & 9 M SCOBEE IS LD X ) iz &
DDBDIED )
(56) This car handles smoothly. (=17a)
Z 2 THE| I H DL Baker (1988) @ Uniformity of Theta-Assignment Hypothesis (UT AH)
Thbo



(57) UTAH
Identical thematic relationships between items are represented by identical structural
relationships between those items at the level of D-Structure.
(Baker (1988: 46))
UTAH I X 1L, #121X. The book was written by John. & V9 2B L O 8fE £ 1%, John
wrote the book. &9 REE) L OBVET & [ U EN 2V EZ 505 2 L1k 5,

Z ® UTAH & Principles and Parameters LA TIREEIN TR EHDTH L. KT
BHT2I=%Y AL - 70774 TiE, UTAH &0 ) 7 L7ARBUISHFAE L v L L,
3 DA N - 7Ry T ATIE, UTAH ORRISEREE 2 i EIc s s 5 2 L1
Lo THIEMT LN TE S, — I, BF handle % 5 MBYFI SC (58) D FFEIL (592) D L 9

BN 0 OFRERICH ) . THUCEMEEIH G SN EIRESN TS, L72A> T, [
handle & 9 5 09 PR SC (56) O EFED (59b) O L ) ICEHBEIFOTRESICATEL. Th
WCEWEEDSMH G SN EEZOND, 72720, ZOEFIIEESINLVOT, i ClLZeHfik
® ec (empty category) & FR$ 52 LIZT 5,

(58) One can handle this car smoothly.
(59) a. [,p one [, v [yp handle this car]]]
b. [, ec |, v [vp handle this car]]]

(59a,b) DEFENE X Z N ZF M one, ec [CEIET &) BERIEEIZMNS5 35, L L. ZORH)
FIR I DO G- DAL FZ#E A D S o (592) @ handle (FAMB)F TH 2 DT, EHF L this
car X DMEE 595, —77. (59b) @ handle (X HE)E T 5 DT, this car IZAHEOfE %
fF5:Lav, DEdF 0L RDEI IR 5,

(60) a. MHENFI OB v 12 0P IRETICH LVVHICEREE L5 L. VONIEIZEOHE
59 %,
b, B OB 0 13 0P FREICH B INHICERIRE 25T 505 V OWNIHIZK
D5 L%\
(60b) IZ & 0 FPHEESCTIX. V ONIED DP IS OED G S nw/zoll, ZOWNEIE TP
DIREFBIZHE SN, OG- SN ITFIUT %S v,
BIZ, HESCICIE 4 BI TR R72 & ) IC— I IIRIGD 2 08 5 BEDH D . 2T
WEIEEN 4 %o
(61) a. The wall paints easily. (=29b)
b. *The wall paints. (=30b)
L72h3o T, BIFIEFRFHNRERZTH Y . BEOMSBOMEIZAE L EEZI N5,
Pk Z & %@ 2T, Chomsky (2015) O Hf & #AE % M\ T (62)(=56) D H LD vP @
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REXZEZDE, ROLH Db,
(62) This car handles smoothly.

a.  handle — smoothly =43 5%,
b. [handle smoothly] — this car #BEAT 5.7
c. [this car [handle smoothly]] — BEE 0 25T 5,

d. [o [the car [handle smoothly]]] — 4V H ec #PEET 5o
f. [ec [v [this car [handle smoothly]]]] 8

WA, HHIRESCIZIZIERERY 12 Middle Voice 23 5 Z & & A & 9o IO X 9 12, Collins (2005)
Tid, ZELIC Voice PO HHIESNT D, S50, TOTEERI by ThoH L TRSN
TWwao BIZIE, (63a) DZEILD be ByFl LIEOHE L (63b) D L 9 127% %,

(63) a.  The book was written by John.
b [ye be [voicer [voice DY [p JOhD [ ¥ [purip [pare Part [ve write the book]IIIIT
(Collins (2005: 9))
F D, 63b) 12 T HPEE S, & 512 Part P @ Voice P ~O 4, John ® TP ~D &3
W ST (63a) 2NRE S LD
ZIT RO BFV I THOBEEZTHAE),
(64) To pukamiso sideronete efkola
the shirt iron-Nact easily
‘The shirt irons easily.” (Nact: non-active)
(Alexiadou and Doron (2007: 26))
FUUAETIE, 64 O L) TP ST REMICEERZELE S5, 720 AT TAFETHIE
BRIZ, (65) D & ) IR BE ST REM I FER AL E 5 %,
(65) ha-xulca lo hitgahaca l-o
the shirt not iron-Mid for-him
“The shirt didn't iron for him. (Mid: Middle)
(Alexiadou and Doron (2007: 26))
PRI ZD L) mRERA LI 2 IR E L HECEICB W TE TR TOFHIIZN LD
7% Middle Voice 25% % EREL TA L),

INHMIELWET L% 56, (620 12 Middle DG END T LIl b, ZDH%. T 2HET %0
PFHETIE, KO TFRILTEFERZ 3200 TRITFNUE R L B, Lzhto T, TP I
lZ ec Tld7 € this car A N5, TDfFK%. CEUFEL. C OFUDS T ICHARSI NG, £
NIZE 5T, this car DFFE L2 EFEIEZ < ¢, d > E V) IRUDEZOENLI LI D, D
L OEMEIX 66) DX ) I27% %o 7B, handle HEHF] v 205 Middle ~NEBET 5. DR,



FN)UTHERANT T AFETIE, 64), 60) DX ) REREILETLHI LIRS,

(66) a. [ec [v [this car [handle smoothly]]]] — Middle = &3 %,
b. [Middle [ec [v [this car [handle smoothly]]]]] - T %BET 5.
c. [T [Middle [ec [v [this car [handle smoothly]]]]]] — this car = T (ZHF&o
d. [this iar [T [Middle [ec [ [lt [handle smoothly[lllll = C & P& %,

e. [C [this car [T [Middle [ec [v [t [handle smoothly]||]lI]] = C D F 4 % T IZHE KT 5,
ZOfER FHEEAIZLD,
TR P, p>DL,
. [Clcy 4> this car [T [Middle [ec [v [t [handle smoothly]]]]]]]]
CDE) BIREMBESIELITIUE, ED L) BERPBONDLIEA ) 2. 72E 21, 61D
L) %BlEERTHEL ),
(67) a. Letters to oneself compose quickly.
b. Books about oneself never read poorly.
(Stroik (1992: 135))
(67) 121 oneself &\ FIRMR AT D 5. FHIRARAFAII T TIZHBELZLHIZ, FoXU
WZEATRAD R TR R S5, INZEFHIZANT (67) & 25 L. (67) D letters to oneself,
books about oneself I (66a) @ this car DHLEIZH 5o MZ T, (66a) \ZIXZDIEATE & FhE
DbecFET Ho L7zA55 T, oneself I3ZDecll & o THMEINDLZ LIZH Y. ZORER., (67)
WESCENIC R b0 O X ) TR TIRE L 72 I SO &L, (67) D & 9 26 %2 @) 23]
THIENTED,

6. &0

LTI £ BEOMSHE B L 720 b . W ST O B e R & AR R R R
WS L7ze KIS, MHBESCOBEEORFIEEZ AL T 272012, 7T20/MFET A M2 B TH
720 ZOFER, THBEXOBEEDIRBENIZH LI O, & LA, MBF COBEELFEL
Thb, LVI)fimlELZ. €2 T, MEMTOMEIZIE, WEFEISCEF L L2, BEE

DIREFIZEWELEDHFIET 5 EME LTzo SHIT, F) T TRERANT T A 5% & Tl H B
D=7 —=DH 5 FEH L, Middle Voice 7 L. Chomsky (2015) D ##H A T o I LD
Mg 2 R L 720



1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)
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p=

B TLZHEFTELVIOND L. HlzIE, WEMHREFTHE (cost (EEAT %), last (fe
{).measure (BEHNDH5) . weigh (ESVH5) %= &), MNFFBIREY FETHE (resemble . touch (F%
¥ %) marry, meet (I&x9) % &) LA PYEMREERTHF (have (b5 Tw5), contain (&
ATWA), lack (RWTWwW3), sleep GADBNE) k) THhbo
1) a His speech lasted two hours.
b. *Two hours were lasted by his speech.
i) a. Bill resembles Tom.
b. *Tom is resembled by Bill.
i) a. This text has many pictures.
b. *Many pictures are had by this text.
PR w T A e, RIS, JERMEEIET O D D IZEEREENET (ergative verb) &\ FIEE
b sy, R TR & v ) HiEE v 5,
RS E LT b, FEDOHRFEZ RDTOIIIMw o Z v, EERIN TV 4,
LA Ly ZOERITIE®), (DO & )1 KAAER ST 20 OIFBEIATDNIATE (Hk$) £ L
(NI RITONZ EFHENLTHERL TV D, THUIDOWTIL, 5HITHERRT %,
i) a. The steaks you bought yesterday cut like butter.
b. The paint we were persuaded to buy sprayed on evenly.
(Fellbaum (1986: 4))
i) a. Your new oven will clean in minutes!
b.  Your kitchen counters will wipe clean in a jiffy!
(Fellbaum (1986: 5))
RESCTIE BB EIE O ZFHIT D &b & HAREOMEICDH 5 &\ ) I 2 R 50
1) __ sank the ship
Z DD 5 The ship sank. & V9 XANRAE XN 5121, the ship2SEFEOMEICEE L 27 UL
=\,
P SCIZRIFSLE CTH D L EbN b, L L, 48 TS LI, HERSFSHIUIEG X
PLETIE v,
L2l ZHIZIIIBIABIE SN TS,
(i) a Her latest novel is selling like hotcakes.
b. The truck is handling smoothly.
(Fellbaum (1986: 4))
Chomsky(2015) Tl handleld 7 XVAHFIZE L THHW EE SN T WS, L7z o T, easily & fF6
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L7zBe. 9V R W EEZ 5N, B, i Cld, Chomsky (007)IZfEVy, T UL IEH 2
DR T R WERIE T VIR E RV, LW EERTRAT 5.

8) Chomsky (2015)Cld, ZEHEEDRIFLT WA IR A BV ERE L TWD, 2T, W L2
BEDech T NIAFIFICIERAZ R WET L, Lz Tl ecDBEEHD T N)VIGwPE 2 D,
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